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Nemukula Lara ho vha hu
tshikhokhonono tsho khetheaho.
Tsho fhambana na khonani dzatsho
dzothe ngauri tsho vha tshi na

phapha dza tada dzi penyaho.



Matsheloni manwe na manwe, Tshisusu

Muhwe na munwe o vha a tshi o _ o

Bibi tsho ri hurini. Mammbeulwana
funa phapha dzatsho dza tada. o

Manto tsho dzulela u imisa tshanda.
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Tshikoloni, tsho vha tshi tshi

tamba na khonani nnzhi.

Na Sesa, buvhi |i si na mikhwa,

lo vha |i tshi takala u vhona Lara,



Fhedzi Lara tsho vha tshi tshi toda u
fana na zwinwe vhonemukula. “Ndi
tama ndo vha ndi na phapha tswuku

sa inwi, Mmawe,” tshi a lila.




Linwe duvha, u tshi takadza, mme a
Lara vha pennda phapha dzatsho nga

muvhala mutswuku u penyaho.




Matsheloni a li

N

tevhelaho, a hu na we a

lumelisa Lara tshi ndilani

va u ya tshikoloni.







Lara tsha dzula tshi
tshothe. A hu na we a

dzhiela nzhele phapha

dzatsho ntswa tswuku.

U swika Vho Miya vha tshi tshi

vhona vha ri: “No pennda phapha

IH

dzanu dza tada dza u naka
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“Lara,” Hu amba Vho Miya, “phapha
dzanu dza tada dzi ni ita zwine na vha
zwone. U fana na zwithomathoma

zwa Sipho ... na milenzhe ya Sally.”




“A thi nga dovhi nda pennda phapha
dzanga hafthu!” tsha humbula. Nga nnda

ha musi, khamusi luthihi kana luvhili ...




U lingedza phephulu ... kana
zwinwe zwo nakaho.
Fhedzi hu si lwa tshothe u
itela u ditakadza fhedzi.
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